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АЛЬП ЭКЕН (ALP EKEN): Здравствуйте и добро пожаловать на заседание по теме 

прогресса, достигнутого в работе по повышению 

эффективности и продуктивности открытых конференций 

ICANN.  Меня зовут Альп Экен, на этом заседании я буду 

исполнять обязанности менеджера дистанционного участия.  

Пожалуйста, помните о том, что это заседание записывается, 

и придерживайтесь стандартов ожидаемого поведения ICANN 

и политики сообщества ICANN по предупреждению 

домогательств. 

Во время заседания будут зачитываться только те вопросы и 

комментарии, которые отправлены с помощью функции 

вебинара Q&A.  На этом заседании будет вестись перевод на 

английский, французский и испанский.  Если вы захотите 

выступить в ходе заседания, поднимите руку в Zoom.  Когда 

вам предоставится слово, вы получите возможность включить 

свой микрофон в Zoom.  Называйте для протокола свое имя и 

язык выступления, если это не английский, и говорите в 

нормальном темпе. 

А теперь я передаю слово Салли Костертон. 
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САЛЛИ КОСТЕРТОН  

(SALLY COSTERTON): 

Спасибо, Альп.  Добро пожаловать на заседание недели 

подготовки.  И как сказал Альп, сегодня мы собираемся 

проинформировать вас о ходе реализации проекта, который 

неофициально называют «Как нам проводить конференции».  

И это на самом деле все о том, — если бы мы могли перейти к 

следующему слайду, пожалуйста, да, перейти к — о, нет, на 

самом деле, остановимся на этом слайде, давайте перейдем к 

следующему слайду.  Итак, мы собираемся рассказать вам, 

почему мы начали эту работу, каков ее объем, кто в ней 

участвует, как мы собираемся собирать отзывы и каков 

процесс вынесения материалов на общественное обсуждение, 

а также чего ожидать в плане графика работ.  Будьте добры, 

следующий слайд. 

 

Как вы знаете, многие из вас и так знают, текущая стратегия 

проведения совещаний, и для ясности, она охватывает три 

крупных конференции ICANN каждый год, но не охватывает 

никакие другие конференции ICANN.  Вот что входит в сферу 

данной работы, она была разработана и принята более 10 лет 

назад, а мир изменился и стал намного сложнее во многих 

отношениях. 

 

Через минуту я передам слово Мери, которая этим займется, 

но я просто устанавливаю рамки.  Мы как сообщество активно 

обсуждали этот вопрос в прошлом, особенно после того, как 
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вернулись из пандемии COVID.  В мире существуют реальные 

проблемы, с которыми нам необходимо справиться, чтобы 

гарантировать, что корпорация ICANN будет постоянно 

способна или, я бы сказала, всегда сможет проводить наши 

три крупных мероприятия таким образом, чтобы это 

соответствовало миссии ICANN и способствовало достижению 

целей ICANN. 

 

Так что, Мери, я думаю, что лучше всего будет передать вам 

слово.  И я знаю, что вы расскажете группе, как именно мы 

собрались вместе.  Итак, цель заключалась в том, чтобы... 

Прежде чем я передам слово Мери, целью проекта было 

признать, что в мире существуют проблемы с проведением 

конференций ICANN, которых не было в 2013 и 2014 годах, 

когда разрабатывалась политика проведения конференций.  

И это те вещи, с которыми нам нужно разобраться, чтобы 

обеспечить устойчивое проведение мероприятий.  И это было 

целью данного проекта.  Итак, Мери, я хотела бы передать вам 

слово, чтобы вы провели нас через это.  Большое спасибо. 

  

МЕРИ УОНГ  

(MARY WONG): 

Спасибо, Салли.  И как сказала Салли, приветствую всех на 

этом вебинаре недели подготовки.  И как следует из названия 

этих заседаний, они направлены на подготовку к дискуссиям, 

которые, как мы ожидаем, пройдут на конференции ICANN82, 

которая состоится в Сиэтле чуть больше чем через неделю.  И 

как вы знаете, и я думаю, это стоит повторить, состоится 

пленарное заседание, посвященное тому, как нам проводить 
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конференции, где мы надеемся провести дискуссию с более 

широким сообществом лично, а также виртуально, о 

некоторых аспектах работы, проделанной группой. 

 

Итак, цель сегодняшнего подготовительного вебинара, как 

говорит Салли, — рассказать вам о том, как мы к этому пришли, 

чтобы у вас была вся необходимая справочная информация 

при подготовке к ICANN82.  И как я уже сказала, мы надеемся 

увидеть вас на пленарной сессии, услышать ваши мнения и 

обсудить с вами обратную связь. 

 

Как упомянула Салли, стратегии проведения открытых 

конференций ICANN уже более 10 лет, и, как было отмечено на 

предыдущем слайде, возможно, пришло время пересмотреть 

то, как мы ее реализовали, и рассмотреть ее в свете различных 

факторов: возможно, потребуются некоторые изменения в 

том, как мы проводим конференции ICANN.  И эти изменения 

включают в себя, как упомянула Салли, геополитические 

ситуации, социальные условия, меняющиеся потребности 

различных групп сообщества, объем выполняемой вами 

работы и, конечно же, расходы, связанные с такими 

мероприятиями, в частности, значительный рост расходов на 

поездки и мероприятия после пандемии. 

 

Итак, это просто описание работы этой группы.  Как 

упомянула Салли, дискуссии на эту тему время от времени 

велись на протяжении многих лет.  Это не новость для 
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сообщества или кого-либо в корпорации, или Правления, 

которое уже некоторое время изучает этот вопрос.  Но после 

некоторого обсуждения с руководителями SO/AC было 

достигнуто согласие, что, вероятно, пришло время 

сформировать группу, чтобы рассмотреть, как мы можем 

продолжать проводить конференции ICANN, которые будут 

надлежащим образом обеспечены полезными ресурсами, но 

при этом эти ресурсы будут использоваться по назначению, то 

есть позволять сообществу быть более эффективным или 

настолько эффективным, насколько это возможно, и 

позволять совещаниям быть эффективными, при этом по-

прежнему достигая различных целей, ради которых мы 

изначально проводим эти совещания. 

 

И, как вы знаете, в настоящее время мы проводим три 

открытых конференции ICANN в год.  Общественный форум 

открывает первыю открытую конференцию в календарном 

году, и именно ею станет конференция ICANN82 в Сиэтле.  Это 

шестидневное мероприятие, за которым через несколько 

месяцев следует четырехдневный форум по формированию 

политики, и, наконец, ближе к концу календарного года 

проводится ежегодное общее собрание, которое также длится 

шесть дней, как и общественный форум. 

 

Исходя из этого, персонал ICANN разработал устав проекта, 

чтобы попытаться определить объем этой работы.  Этот устав 

был передан и обговорен с руководителями SO/AC, чтобы у 
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всех была ясность относительно того, что эта работа повлечет 

за собой, а что нет, включая то, как мы будем ее выполнять.  И 

вот здесь мы подходим к слайду, на котором показано, как 

была сформирована группа и каков ее текущий состав.  

Поскольку любые изменения, которые сообщество может 

счесть оправданными в порядке проведения конференций 

ICANN, необходимо будет внести в обычный процесс 

планирования и составления бюджета ICANN, мы, по сути, 

работали в обратном направлении, если можно так 

выразиться, от дат, когда ICANN начнет процесс составления 

бюджета и планирования на следующий финансовый год. 

 

Обычно это происходит где-то в августе или сентябре.  И 

поскольку эти дискуссии с руководителями SO/AC проходили в 

период между встречей в Кигали и ежегодным общим 

собранием (AGM) в Стамбуле в конце прошлого года, это был 

довольно сжатый период времени.  Это определенно 

означало, что группа должна быть небольшой, как признали 

руководители SO/AC, и имело смысл, чтобы группа состояла из 

опытных членов сообщества, которые планировали встречи 

ICANN, посещали мероприятия ICANN, возможно, вели 

заседания на встречах ICANN, а также имели опыт участия в 

других гибридных мероприятиях и подобных конференциях 

и т.п. 

 

Ей не нужно было быть полностью репрезентативной, как это 

обычно бывает с группой, поскольку ее размер должен быть 
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меньше, а сама группа — гибкой.  Однако, очевидно, что 

призыв к участию был разослан всем группам сообщества.  И 

как вы видите на этом слайде, у нас есть участники из 

сообщества всех семи наших организаций поддержки и 

консультативных комитетов (SO/AC).  Но важно помнить, что 

это не рабочая группа по разработке политики.  Это группа 

членов сообщества, которые объединяются для работы с 

экспертами в предметной области из корпорации ICANN, 

чтобы попытаться разработать набор вариантов, которые 

затем можно будет представить более широкому сообществу 

для получения отзывов, дальнейшего обсуждения и т.д. 

 

Итак, со стороны корпорации ICANN, персонал, который 

участвовал в этой группе, и членов сообщества, которых вы 

видите здесь на этом слайде, вероятно, не стал сюрпризом.  В 

основном это участники команд, которые наиболее тесно 

взаимодействуют с вами, сообществом, в вопросах 

планирования конференций ICANN, а также персонал, 

который предоставляет все услуги, необходимые нам на 

местах для успешного проведения конференции.  На этом я 

остановлюсь и посмотрю, есть ли вопросы.  Я вижу вопрос в 

чате от Альфредо и зачитаю его вслух.  Почему 

Номинационный комитет (NomCom) не указан?  Салли, хотите 

ответить, или я отвечу? 
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САЛЛИ КОСТЕРТОН: Это потому, что решение о том, кто будет участвовать, 

принимала группа руководителей SO/AC.  И как Мери уже 

сказала, не все группы в ICANN были представлены.  Вот так.  

Так что это не осталось без внимания. 

  

МЕРИ УОНГ: Да, это так, Салли.  И, очевидно, Номинационный комитет 

является частью сообщества ICANN.  У него очень четкая 

задача, и в его состав входят также члены различных SO и AC.  

Надеюсь, это прояснит ситуацию Альфреду и всем остальным. 

Давайте перейдем к следующему слайду, Альп.  И это весьма 

важно с точки зрения планирования дальнейших шагов в 

ближайшие месяцы.  Итак, начну с того, что та группа 

сообщества, о которой я только что говорила, и персонал 

корпорации ICANN начали встречаться в январе этого года, то 

есть менее двух месяцев назад.  Нам пришлось работать с 

несколькими документами. 

Одним из них, очевидно, является упомянутый мной устав 

проекта, в котором четко прописан объем работ, отчетность и 

сроки, которые я также называла.  И это обсуждалось между 

руководителями SO/AC, Салли и мной, а также некоторыми 

нашими коллегами из корпорации. 

Во-вторых, были справочные документы, которые некоторые 

из вас, возможно, уже видели еще до того, как мы начали эту 

работу.  И эти документы появились в результате обсуждений, 
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которые старший персонал корпорации ICANN вел, опять же, с 

руководителями SO/AC, по поводу улучшения проведения 

конференций ICANN и, как часть этого, растущих затрат на 

проведение конференций ICANN. 

Так, например, один набор материалов, и я хочу 

поблагодарить моих коллег из корпорации за очень 

тщательную работу.  Я вижу, что многие из вас участвуют в 

телеконференции.  Они собрали фактические данные о 

расходах, а также проанализировали не только то, что входит 

в организацию конференции ICANN, каковы были различные 

категории расходов, но и то, что увеличилось или изменилось 

за годы с момента первой реализации стратегии проведения 

конференции в 2014 году и до сегодняшнего дня, включая все 

изменения, которые мы увидели с момента до пандемии и до 

периода после пандемии. 

У нас также прошли дискуссии, и состоялся довольно 

активный обмен мнениями об уроках, которые мы все, все мы 

в сообществе ICANN, извлекли из семи виртуальных 

конференций, которые мы провели во время пандемии.  И я 

знаю, что многие из вас, кто принимает участие в этой 

телеконференции, на самом деле также принимали участие в 

этих дискуссиях.  Итак, хотя устав проекта и определял объем 

работы этой группы, в нем было много справочных 

материалов и информации, на которые мы могли опираться, и 
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которые, по моему мнению, оказались очень полезными для 

группы на мероприятиях, которые мы начали в январе. 

Итак, какова ситуация сейчас?  Как мы с Салли уже упоминали, 

мы планируем провести полноценное обсуждение на 

пленарном заседании ICANN82, которое, как я полагаю, 

запланировано на третий день конференции в понедельник.  

На этом заседании вы услышите о различных вариантах, 

которые обсуждались группой.  И здесь я скажу, что в целях 

ускорения работы и повышения эффективности работы, как я 

уже упоминала, группа работает в достаточно сжатых и 

коротких временных рамках.  Руководители SO/AC попросили 

персонал ICANN предоставить то, что мы изначально 

называли предварительным документом, в котором 

описывалось бы, как может выглядеть измененный формат 

конференции ICANN, а также излагался ряд идей или 

вариантов, которые можно было бы дополнительно 

проанализировать и обсудить.  И мы это сделали, и это также 

было частью справочных материалов, о которых я упоминала 

ранее. 

Итак, взяв этот набор материалов, в частности, тот 

предварительный документ, который по сути содержал список 

идей и вариантов, составленных персоналом и почерпнутых 

из комментариев сообщества за разные годы, а также часть 

анализа стоимости конференций ICANN, эта группа 
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сообщества для обсуждений работала с нами в течение 

нескольких последних недель. 

Итак, на данном этапе пленарного заседания у нас будет 

возможность собрать здесь сообщество, предоставить 

первоначальные отзывы и обсудить со всеми нами, включая 

персонал ICANN, который организовывал эти встречи, 

некоторые из этих вариантов.  Оказались ли некоторые из этих 

вариантов осуществимыми, показались ли некоторые из них 

более сложными, есть ли ощущение, что некоторые из них 

следует проработать более подробно или углубленно.  Это 

одна из возможностей для взаимодействия.  И вы видите, что 

на этой воронкообразной диаграмме я, по сути, также прохожу 

по графику работ. 

После пленарного заседания был разработан план, который 

был изложен в самом начале дискуссий с руководителями 

SO/AC, а также в уставе проекта: план будет заключаться в том, 

чтобы продолжать вовлечение широкой общественности 

посредством проведения процедуры общественного 

обсуждения, с которой, как я знаю, многие участники этой 

телеконференции хорошо знакомы.  По завершении 

процедуры общественного обсуждения группа для 

обсуждений снова соберется, чтобы рассмотреть полученные 

комментарии и, как мы надеемся, подготовить итоговый отчет 

со списком окончательных вариантов, которые можно будет 

представить Правлению и сообществу, в идеале во время 
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проведения форума по формированию политики в июне этого 

года. 

И здесь я остановлюсь, потому что я увидела комментарии в 

чате, прошу прощения,что я не заметила вовремя.  И начну я с 

комментария Сьюзен Пэйн (Susan Payne) в разделе вопросов и 

ответов.  Ее вопрос к тем, кто слушает, таков: что вы 

подразумеваете под форумом общественного обсуждения?  

Будет ли это публичный форум на ICANN82, или мы собираемся 

провести процедуру общественного обсуждения проектов 

предложений перед их окончательной доработкой? 

Да, Сьюзен, это последний вариант.  И я извиняюсь, если мы 

неясно выразились на слайде, если я неясно выразилась.  Это 

стандартный процесс общественного обсуждения, который 

проводит корпорация ICANN, будь то рекомендации 

сообщества, организационные изменения и тому подобное. 

Это означает, что эта процедура продлится как минимум 

40 дней.  Как вы все знаете, иногда это занимает больше 

времени, если сообществу требуется больше времени.  Как я 

уже сказала, это было заложено в процесс с самого начала, 

поскольку крайне важно, чтобы не только одна группа членов 

сообщества решала, что необходимо сделать, и чтобы ICANN 

как корпорация или Правление не принимали единолично 

решения о том, какие действия следует предпринять, а 

какие — нет.  И благодарю вас за вопрос, Сьюзен. 



  RU 

 

Стр. 13 из 40  

 

Я тоже сделаю паузу, чтобы спросить Салли, есть ли у вас что 

добавить, и дать возможность участникам конференции 

поднять руку и задать вопросы или напечатать их, если они 

того пожелают. 

  

САЛЛИ КОСТЕРТОН: В чате уже есть ряд вопросов, Мери.  Так почему бы вам просто 

не продолжать отвечать на вопросы в чате по ходу дела?  

Давайте. 

  

МЕРИ УОНГ: Хорошо, извините.  Я только что видела сообщение от Карен в 

функции вебинара Q&A.  И ее вопрос: каков статус 

планирования на 2026 год, поскольку этот процесс 

продолжается летом?  Будет ли этот вопрос отложен в 

ожидании результатов этой работы, или мы продолжим 

работу по определению мест проведения трех мероприятий, 

которые будут объявлены, независимо от результата? 

 

Я начну и приглашу присоединиться своих коллег, которые 

ближе всего к процессу организации мероприятий с точки 

зрения подготовительного поиска мест, если они захотят.  Эта 

работа продолжается.  Как я уже сказала, нам необходимо, 

чтобы сообщество высказало свое мнение. И в той мере, в 

какой сообществу нужно больше времени, чтобы подумать о 

том, что имеет смысл, мы должны это учесть.  Другое дело, 

Карен и все остальные, как я уже говорила ранее, хотя сроки 
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здесь более или менее обусловлены бюджетом ICANN и 

процессом организации, помните, что этот процесс также 

ориентирован на будущее. 

 

Поэтому, хотя это и началось, например, в конце этого года, я 

думаю, как мы все прекрасно знаем, этот процесс может 

продолжаться месяцами.  Проводится общественное 

обсуждение проекта бюджета, планирования и т.д.  И в 

конечном итоге, какой бы план и бюджет ни были приняты 

Правлением, они будут ориентированы на следующий год.  

Другими словами, мы не рассматриваем изменения, которые 

можно реализовать очень легко и быстро, хотя, вероятно, есть 

некоторые изменения на местах, о которых вы спрашиваете, 

потому что они долгосрочные, и это также те вещи, на 

принятие решений и планирование которых требуется 

больше времени. 

 

И я вижу, что мой коллега Тед ответил в чате, что да, мы 

продолжим работу над новыми местами проведения 

заседаний, пока этот процесс продолжается.  И я прокручу 

обратно, если вы позволите.  Я вижу комментарий Джеффа 

Ньюмана (Jeff Neuman).  Да, это действительно будет 

официальная процедура общественного обсуждения.  Мы, 

очевидно, хотим изучить все способы общения и получения 

отзывов от сообщества, но план определенно заключается в 

проведении полного процесса общественного обсуждения.  И 

если вы мне дадите... Извините. 
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АЛЬП ЭКЕН: Мери, могу ли я прочитать комментарии или вопросы, чтобы 

вы или Салли могли на них ответить?  Я думаю, вам так будет 

проще.  Итак, первый вопрос от Энн, и вопрос в том, можем ли 

мы получить ссылку на предварительный документ, на 

который ссылается Мери?  И я верну слово Салли для ответа на 

этот вопрос. 

  

САЛЛИ КОСТЕРТОН: Да, именно это вы увидите в процессе общественного 

обсуждения.  И вы увидите кое-что из этого, когда мы 

отправимся на пленарное заседание ICANN82.  Итак, да, мы 

поделимся, поскольку предварительный документ не 

является, я имею в виду, что это не очень полезное слово, но 

по сути это набор идей, которые мы рассмотрели в рабочей 

группе, которые могут помочь решить проблемы, о которых 

говорила Мери и о которых говорила я в начале разговора.  И 

вот почему эти размышления остаются размышлениями.  Вот 

что они означают.  Это часть последствий, часть 

компромиссов.  Итак, вы все это увидите, и мы поделимся этим 

с сообществом, прежде чем отправимся в Сиэтл, прежде чем 

отправимся на пленарное заседание.  Так что у всех будет 

возможность взглянуть на это до начала заседания. 
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НЕИЗВЕСТНЫЙ ДОКЛАДЧИК: Великолепно, Салли, спасибо.  Кратко прокомментирую.  

Когда будет выпущен этот предварительный документ? 

  

САЛЛИ КОСТЕРТОН: Я думаю, мы, скорее всего, не назовем его так.  И я не хочу 

вносить путаницу.  Мы пока не завершили работу над ним, 

поскольку это не было окончательно согласовано рабочей 

группой.  Мы заканчиваем.  И как Мери уже сказала ранее, 

сроки для этого уже прошли.  Но мы сообщим вам, когда 

узнаем, но это произойдет до начала заседания.  Так что у 

людей будет время.  Мы знаем, что это важно.  Чтобы у людей 

была возможность, я имею в виду, не за 10 минут до начала 

заседания, я не шучу, а вовремя, чтобы у всех была 

возможность ознакомиться с документом до того, как они 

придут на заседание.  В противном случае мы понимаем, что 

людям, конечно, нужно дать возможность взглянуть на это и 

подумать об этом, чтобы они могли внести действенный вклад 

в это заседание. 

  

НЕИЗВЕСТНЫЙ ДОКЛАДЧИК: Это было бы просто замечательно, потому что, как вы знаете, 

людям нужно еще и обсудить это со своими группами 

интересов и все такое.  Поэтому было бы здорово, если бы 

времени было как можно больше.  Да, мы это опубликуем. 
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САЛЛИ КОСТЕРТОН: Да, Альп, пожалуйста.  Распоряжайтесь вопросами.  Прошу 

прощения. 

  

АЛЬП ЭКЕН: Нет проблем.  Большое спасибо.  Итак, вопрос от Майкла: 

записывались ли какие-либо из этих заседаний и можно ли 

опубликовать эти записи?  Я могу ответить на этот вопрос.  Да, 

все заседания этой группы были записаны и размещены в 

хранилище.  Мы опубликуем их все на вики-странице как 

можно скорее. 

И следующий вопрос: есть ли где-то документация с этими 

отзывами, где мы могли бы ее увидеть?  Я считаю, что Салли и 

Мери частично ответили на этот вопрос.  Но, Джефф, если вам 

нужен более подробный ответ, пожалуйста, дайте нам знать. 

Еще один вопрос от Аври... 

  

САЛЛИ КОСТЕРТОН: Извините, могу я закончить с этим, потому что я не хочу, чтобы 

мы смешивали термины.  Итак, полученная обратная связь — 

это очень общий термин.  На самом деле мы говорим о 

процессе, именно поэтому он представлен в виде воронки.  

Итак, то, что вы увидите на пленарном заседании и то, что я 

только что описала Энн, как сказал Альп, является 

результатом обратной связи.  Так что да, в этом смысле он 

будет опубликован.  Но основной обратной связью будет само 

общественное обсуждение.  Я хочу сказать, что так оно и есть.  
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Поэтому, когда мы используем слово «обратная связь», я бы 

просто подчеркнула важность общественного обсуждения.  

Извините, Альп, пожалуйста. 

  

АЛЬП ЭКЕН: Спасибо, Салли.  У нас есть вопрос от Аври: когда мы 

собираемся обсудить, соответствует ли методология 

общественного обсуждения ICANN своему назначению?  Я 

полагаю, Аври, это более общий вопрос, не связанный 

напрямую с этой работой, но я позволю Салли или Мери 

ответить на него. 

  

МЕРИ УОНГ: Прежде чем мы это сделаем, Альп, я думаю, Грег поднял руку, 

чтобы продолжить по предыдущему вопросу, если я не 

ошибаюсь. 

  

ГРЕГ ШАТАН (GREG SHATAN): Да, спасибо, Мери.  Я хотел бы ответить на вопрос Джеффа об 

обратной связи, потому что, по-моему, есть один нюанс, на 

который стоит обратить внимание.  Я был одним из 

председателей SO/AC.  Я принимал участие в первоначальных 

дискуссиях, на которых рассматривались варианты, 

предложенные ICANN.  И с моей точки зрения этот раунд 

обратной связи не был содержательным.  Этот вариант 

правильный или неправильный?  Но более того, является ли 
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это потенциально конструктивным и стоит ли представлять 

это сообществу? 

Поэтому я не хочу создавать впечатление, что председатели 

SO/AC выносят суждения по существу идей, они, скорее, 

помогают составлять рекомендации и оценивают, будут ли 

эти рекомендации конструктивными для рассмотрения 

сообществом.  Я просто хочу отметить, что обратная связь на 

первом этапе, как мне кажется, отличается от обратной связи 

на втором этапе, верно? 

Я думаю, что на втором этапе мы будем рассматривать больше 

существенных вещей.  Мы считаем, что эта идея хорошая или 

плохая, в отличие от первой стадии, где есть несколько идей, 

которые, по нашему мнению, могут быть конструктивными 

для обсуждения в сообществе. 

  

МЕРИ УОНГ: Спасибо, Грег.  И я вижу Найджела из Великобритании.  

Найджел, если позволите, я продолжу комментарий Грега, а 

затем передам слово вам. 

Я хочу затронуть вопрос публикации записей, но также 

вывести его на более широкий уровень.  Думаю, нужно 

отключить кому-то звук.  Спасибо.  Транспарентность и 

подотчетность очень важны для всей работы, которую мы все 

делаем, независимо от наших ролей в этой экосистеме.  Так 

что речь идет не только о публикации записей.  Я также хочу 
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отметить, что в ходе этих обсуждений и этого процесса были 

группы сообщества, которые давали отзывы еще до того, как 

эта группа была создана. 

И часть этих отзывов была получена в письменной форме.  И 

эти отзывы также стали частью материалов, которыми мы 

поделились с руководителями и сообществом, опять же, до 

начала этой работы.  Были группы, которые также продолжали 

обсуждать этот вопрос.  Большое спасибо.  И я хотела сказать, 

что мы не упустили ни одну из этих вещей.  Конечно, нет 

никаких намерений не публиковать их все. 

В данном конкретном случае, похоже, чем больше будет 

обсуждений и участия, и чем больше будет обратной связи, 

доступной всем, тем больше от этого выиграет обсуждение.  

Потому что то, как мы проводим конференции ICANN, какие 

изменения нам необходимо внести, чтобы сделать работу 

более эффективной и результативной, — это то, что 

затрагивает каждого в этом сообществе.  Итак, все это 

приводит к тому, что сказала Салли о периоде общественного 

обсуждения.  Но это также очень-очень важно.  Но это не 

единственный случай, когда обратная связь будет собираться, 

рассматриваться и публиковаться.  Надеюсь, эта информация 

была полезной.  Найджел? 

  



  RU 

 

Стр. 21 из 40  

 

НАЙДЖЕЛ ХИКСОН (NIGEL 

HICKSON): 

Да, спасибо.  Добрый вечер.  Я буду очень краток, так как 

думаю, что мой компьютер перезагрузится.  Но для ясности 

скажу, что я вхожу в эту группу как представитель GAC.  И 

действительно, мы, как и все, добросовестно вносим свой 

вклад, идеи, обсуждения и т.д. Мы не представляем группы 

нашего сообщества, мы, конечно, даем обратную связь и 

получаем идеи и предложения.  Но мы никоим образом не 

хотим подразумевать, что это согласованные позиции наших 

групп сообщества.  Но это действительно очень, очень 

позитивно.  И я надеюсь, что документ покажет дух, в котором 

он был создан.  Думаю, я исчезну через минуту, но потом снова 

присоединюсь.  Спасибо. 

  

МЕРИ УОНГ: Большое спасибо, Найджел.  Вам тоже спасибо, Грег.  Альп, я 

не знаю, есть ли еще вопросы в чате.  Я вижу последний вопрос 

Аври о том, доступен ли устав проекта, который я упоминала, 

и имена членов группы, включая Найджела, который только 

что представился.  Я попробую ответить на этот вопрос.  И 

Альп, дайте мне знать, если я что-то пропущу. 

Итак, отвечая на вопрос Аври, как уже сказал Альп, мы будем 

размещать документы и информацию на вики-странице.  И, 

конечно же, эти документы и эта информация также будут 

доступны.  Альп, прошу вас. 
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АЛЬП ЭКЕН: Спасибо, Мери.  Ранее Аври задавала вопрос об общественном 

обсуждении.  Когда мы собираемся обсудить, соответствует ли 

методология общественного обсуждения ICANN своему 

назначению? 

Как я уже отметил, я полагаю, что это был общий вопрос, но, 

Аври, вы можете прояснить его для нас.  У нас нет других 

вопросов, но я просто хотел отметить, что документы были 

предоставлены, и они фактически в общем доступе.  Они в 

хранилище.  В настоящее время ICANN проводит изменения в 

вики-странице, но мы собираемся сделать все это доступным 

на вики до конференции ICANN.  Сюда входит устав, 

предоставленные первоначальные варианты, которые мы 

назвали предварительными документами, а также все 

соответствующие презентации и данные о расходах, а также, 

конечно же, списки участников групп и записи совещаний.  А 

теперь, Мери, вам слово продолжить презентацию, если 

хотите. 

  

МЕРИ УОНГ: Спасибо, Альп, и я вижу развитие дискуссии в чате.  И спасибо 

вам всем за вопросы и обмен мнениями.  Я хотела бы 

продолжить один из вопросов Аври и хотела бы ясно дать 

понять, что намерение не состояло в том, чтобы каким-либо 

образом сохранять конфиденциальность или секретность 

происходящего до сих пор.  Я бы сказала, что с точки зрения 

персонала мы предоставили членам группы право решать, как 
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они хотят делиться информацией и как они хотят получать 

информацию. 

Поэтому никогда не было никакого плана или намерения, ни с 

нашей стороны, ни, я уверена, со стороны членов или 

руководителей SO/AC, как только что сказал Грег, скрывать 

какую-либо информацию от сообщества.  Тем не менее, мы 

хотим использовать такие заседания, как сегодняшнее, а 

также пленарное заседание и другие обсуждения, которые 

нам, вероятно, потребуются, для продолжения 

взаимодействия. 

И в этой связи, на самом деле, Майкл, я собиралась ответить на 

ваш вопрос в чате, но вы подняли руку.  Прошу вас. 

  

МАЙКЛ ПЭЛЕДЖ (MICHAEL 

PALAGE): 

Да, Майкл Пэледж, для протокола.  Будет ли у нас время для 

участия?  Потому что, как вы знаете, на предыдущем заседании 

сегодня я задал Дэну вопрос о количестве закрытых 

заседаний.  Так будет ли это подходящей площадкой, чтобы 

сделать это, если у нас будет дополнительное время, или нет? 

  

МЕРИ УОНГ: Спасибо за вопрос, Майкл.  И да, я помню предыдущий 

вебинар.  Так что, я думаю, у нас в презентации осталось не 

больше одного слайда.  И поэтому у нас, вероятно, есть время 

для дополнительного обсуждения.  Я хотела бы еще раз 

прояснить, что с нашей точки зрения как персонала ICANN все, 
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чего мы хотели, — это познакомить всех в сообществе, кто не 

следил за этой работой или следил за ней недостаточно 

внимательно, с тем, в чем заключается работа, что было 

сделано, кто ее выполнял, и открыть возможности для 

взаимодействия. 

Так что если будет время, а я верю, что оно будет, Майкл, я 

думаю, что вы и другие члены сообщества, которые, возможно, 

захотят высказать свои замечания, сможете это сделать.  И 

это, безусловно, будет учтено группой при рассмотрении всех 

полученных отзывов.  Надеюсь, эта информация была 

полезной.  Я вижу, Аври, вы подняли руку. 

  

АВРИ ДОРИА (AVRI DORIA): Спасибо, говорит Аври.  Возвращаясь к моему вопросу, 

который был слишком общим, о том, соответствует ли 

общественное обсуждение ICANN поставленной цели, я 

определенно хочу усомниться в его соответствии данной 

цели.  Здесь вы видите то, что делается с самыми лучшими 

намерениями.  Никто не пытается что-либо сохранить в тайне.  

Просто так получилось.  И в последнюю минуту это будет 

представлено. 

А затем наступит один из тех обычно коротких периодов 

обсуждения, с которыми все больше людей испытывают 

трудности, особенно когда приходится консультироваться с 

группами интересов, группами заинтересованных сторон и 

тому подобное.  Итак, я повторю свой вопрос, но в узком, 
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более ограниченном контексте, действительно ли мы думаем, 

что стандартный короткий период общественного 

обсуждения ICANN в дни, когда все спешат и тому подобное, 

действительно подходит для этой цели?  Спасибо. 

  

МЕРИ УОНГ: Спасибо за пояснение, Аври.  Прошу прощения, если мы 

неправильно поняли ваш вопрос. 

  

АВРИ ДОРИА:   Нет.  Нет, я задала общий вопрос.  Я просто его уточнила.  

Спасибо. 

  

МЕРИ УОНГ: Хорошо.  Спасибо, Аври.  И я думаю, что мой ответ от имени 

всего персонала таков, и я не хочу показаться несерьезной, 

что это действительно зависит от сообщества.  Я думаю, когда 

мы приступили к этому процессу, как я уже говорила, мы 

предусмотрели процедуру общественного обсуждения, 

потому что это хорошо понятный общепринятый способ, с 

помощью которого мы гарантируем, что не только люди, 

отслеживающие ту или иную конкретную часть работы, знают, 

что происходит, но и что у общественности будет канал и 

форум для предоставления информации по любому вопросу, 

который будет вынесен на общественное обсуждение.  Так что 

это ни в коем случае не единственный канал.  Могут быть и 

другие, которые можно дополнить или добавить, если 
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сообщество сочтет их полезными.  Я бы сказала, что мы очень 

открыты ко всему этому. 

И я вижу ваш комментарий, ваш вопрос в чате, Джордан, и я 

смотрю на Оуэна, ваш комментарий тоже.  Я просто зачитаю 

часть текста, будет ли ICANN на самом деле прислушиваться к 

результатам общественного обсуждения и включать их в 

проект.  Это должно быть инициативой сообщества, а не 

ICANN.  И мне жаль, Оуэн, если вы и другие считаете, что этот 

процесс был создан ICANN и продвигается ICANN без участия 

сообщества. 

Я скажу, что с точки зрения моей коллеги мы очень старались 

представить часть работы, которая, по нашему мнению, важна 

по причинам, которые Салли и я изложили сообществу в 

начале, и попытались дать некоторые указания относительно 

того, как эту работу можно было бы выполнить в относительно 

короткие сроки, не диктуя, если хотите, что она должна быть 

сделана или что она должна быть сделана таким-то образом, 

или что результат должен быть таким-то.  Мне жаль, если 

некоторые члены сообщества так думают, но я надеюсь, что вы 

понимаете, из чего мы исходим.  Это, конечно, не было 

намерением, это не намерение. 

Итак, если позволите, я свяжу то, что вы только что сказали, 

Оуэн, с тем, что отметила Аври.  Если есть дополнительные 

способы, каналы и вещи, которые мы можем использовать или 

которые мы можем сделать для проведения широкого 
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общественного обсуждения, то я думаю, было бы очень, очень 

полезно, если бы вы могли сообщить нам об этом сегодня, на 

пленарном заседании или по электронной почте.  Я думаю, вы 

все знаете, как связаться с нами.  Мы действительно считаем, 

что это важная часть работы, которая в конечном итоге 

должна быть инициирована сообществом в том смысле, что 

если произойдут изменения, в том числе в различных вещах, о 

которых мы говорили на протяжении многих лет, то это не 

может и не должно быть чем-то, что корпорация или 

Правление продвигают и навязывают в одностороннем 

порядке. 

Я не собиралась произносить речь.  Прошу прощения.  Альп, 

есть у нас другие вопросы или комментарии?  У меня больше 

ничего нет в функции вебинара Q&A. 

  

АЛЬП ЭКЕН: Да, у нас есть комментарий от Энн.  В нем говорится, что, 

возможно, стоит передать эти комментарии в группу для 

обсуждений, которая работает над этим процессом.  И я могу 

сказать, что мы намерены это сделать.  Большое спасибо.  И я 

также вижу руку Майкла. 

  

МАЙКЛ ПЭЛЕДЖ: Спасибо, Майкл Пэледж, для протокола.  Салли, этот вопрос 

адресован вам.  Я знаю, что раньше вы были ярой сторонницей 

показателей и возможности отслеживать окупаемость 
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инвестиций ICANN в информирование, а также то, в кого они 

вкладывают средства, привлекая MEPL, и как эти люди 

продолжают вносить свой вклад после своего 

первоначального взаимодействия.  Я считаю, что ICANN 

проделала много полезной работы.  Теперь всем участникам 

заседания придется пройти процедуру системы единого 

входа, которую предоставляет ICANN.  Таким образом, у ICANN 

гораздо больше данных по показателям. 

Сможет ли ICANN предоставить более подробную 

информацию о том, кто принимает участие?  Раньше ICANN 

разделяла участников на различные секторы, такие как 

регистратуры, регистраторы, стороны, связанные 

договорными обязательствами, но теперь это перестали 

делать.  Я полагаю, что ответ Ника Томассо (Nick Tomasso) был 

таким: поскольку он предоставил эту информацию 

самостоятельно, ICANN посчитала ее ненадежной.  Так что это, 

наверное, принесло бы реальную пользу.  ICANN имеет 

возможность предоставлять более точные показатели 

присутствия на заседаниях.  Не могли бы вы поделиться 

своими мыслями об этом как о дополнительном показателе 

для анализа эффективности текущих заседаний, прежде чем 

мы внесем какие-либо изменения? 

  

МЕРИ УОНГ: Спасибо за вопрос, Майкл.  Думаю, на данный момент мы 

потеряли Салли, и я, конечно, не Салли, но я попытаюсь 
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ответить на ваш вопрос.  Здесь нужно учитывать пару 

моментов.  Как вы сказали, я думаю, что мы совершенствуемся 

не только в сборе данных, но и в их анализе и составлении 

отчетов по ним.  Как вам и другим хорошо известно, 

существует, была и есть некоторая обеспокоенность по 

поводу обработки персональных данных. 

Поэтому, очевидно, некоторые данные мы не можем 

обрабатывать без согласия субъекта данных.  Но, как вы 

отметили, теперь для регистрации на конференции ICANN 

людям приходится проходить процедуру системы единого 

входа.  При регистрации в рабочих группах, а также при 

членстве в группах и т.п. нужно принять политику 

конфиденциальности и правила пользования сайтом. 

Как вы, вероятно, знаете, корпорация ICANN начала искать 

единую платформу, или, скорее, надо сказать, мы ищем 

платформу или способ связать всю собранную нами 

информацию, чтобы гарантировать наличие стандартного 

способа ее сбора и анализа, а также найти способ 

предоставления отчетов таким образом, чтобы они были 

точными, последовательными и полезными для сообщества.  

Итак, хотя у нас уже есть несколько отчетов, сразу приходит на 

ум отчет «ICANN82 в цифрах», поскольку мы говорим об 

открытых конференциях ICANN. 

Мы планируем предоставлять сообществу более надежные, 

согласованные и достоверные отчеты.  Как вы также 
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отметили, Майкл, часть этой информации предоставлена 

нами самостоятельно, и нам нужно быть осторожными, чтобы 

не полагаться на ее достоверность, поскольку корпорация 

ICANN не может подтвердить или проверить что-либо из этого.  

В конечном счете, я думаю, что это шире, чем просто открытые 

конференции ICANN.  Я имею в виду, как вы хорошо знаете, как 

знают и другие, существует разница между посещением 

заседания и участием в многосторонней работе сообщества. 

Итак, все это, и я больше не буду говорить, означает, что мы 

создаем систему, в которой мы действительно сможем 

отслеживать такого рода показатели и данные об участии.  И 

Майкл, вы хотите что-то добавить? 

  

МАЙКЛ ПЭЛЕДЖ: Да, если можно.  Что касается личных данных, то если вы 

посмотрите на отчеты, которые Ник Томассо и группа 

публиковали ранее, особенно последний из них, 

представленный в Монреале, где они провели разбивку и 

агрегацию, то я не знаю ни об одной проблеме с личными 

данными, связанной с агрегацией указанных данных.  Еще 

одна информация, которая, по моему мнению, будет 

полезна, — это Род Бекстром (Rod Beckstrom), когда он был 

генеральным директором. В своем отчете он, в частности, 

привел подробную разбивку количества оплачиваемых 

путешественников, посетивших конференции ICANN. 
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Я знаю, что Ксавье прогнозирует, сколько мест может быть 

выделено по бюджету.  Но опять же, оглядываясь назад, я 

думаю, что это был действительно хороший показатель, на 

примере которого Бекстром показал, сколько людей, 

присутствовавших на конференции ICANN, выступали в 

качестве членов ICANN или получали финансирование или 

поддержку от ICANN.  И я думаю, что это, опять же, исторически 

важно, особенно потому, что я помню время, когда у ICANN не 

было денег, чтобы оплатить посещение конференции ICANN 

кем бы то ни было. 

  

МЕРИ УОНГ: Можно ли отключить лишний звук?  Большое спасибо.  Я вижу, 

что мой коллега Джош поднял руку, чтобы помочь мне.  

Поэтому я просто прокомментирую, Майкл, что 

действительно, мы согласны с тем, что большой объем данных 

полезен.  Как я уже сказала, существуют опасения и риски, 

особенно если речь идет о данных, которые могут считаться 

персональными данными, в отношении которых может быть 

неясно, дал ли субъект данных согласие или, по крайней мере, 

существовал ли четкий способ, с помощью которого мы могли 

бы продолжать использовать эти данные, хотя сегодня не 

время это обсуждать.  Но спасибо, что вы это подчеркнули, 

потому что я думаю, Джош, вы предоставите гораздо больше и 

более подробной информации, чем я в моем общем ответе.  

Прошу вас, Джош. 
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ДЖОШ БАУЛЧ (JOSH 

BAULCH): 

Нет проблем.  Спасибо, Мери.  Майкл, спасибо.  Меня зовут 

Джош Баулч.  На самом деле это я публикую и работаю над 

отчетом «ICANN82 в цифрах».  А также надо множеством 

отчетов, которые подготовил Ник Томассо и над которыми он 

работал вместе с командой. 

Знаете, я могу сказать, что доступно много данных.  Я считаю, 

что существуют определенные проблемы с данными.  

Например, как и в случае с регистрационными данными, 

значительная часть информации вводится пользователями.  И 

поэтому это не обязательно проверенные данные.  Итак, когда 

вы начинаете говорить о членстве в сообществах, то у нас есть 

только информация о том, что все говорят: «я из GAC» или «я 

из такого-то комитета», но это не обязательно 

подтвержденные данные о том, являются ли они членами или 

нет, мы работаем над этим.  И вот здесь система 

взаимодействия с сообществом (CES) стала для нас 

действительно важной, и работа с политиками, а также с 

группой по формированию политики и с другими группами 

внутри корпорации, безусловно, приносит больше плодов в 

этом плане. 

Другой аспект, который, по моему мнению, создает некоторую 

сложность, и я думаю, что именно здесь сообщество может 

дать нам некоторые рекомендации.  Знаете, когда мы 

обсуждаем показатели, связанные с тем, кто посещает 
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конференцию ICANN, мы знаем, кто присутствует на 

заседании, но мы не знаем, кто посещает какие заседания или 

что-то в этом роде.  И это то, с чем возникли большие 

трудности, это информация, которую ICANN должна знать, 

чтобы иметь возможность ее дальнейшего анализа, поскольку 

мы могли бы предоставить информацию, скажем, GNSO о том, 

кто на самом деле участвует и присоединяется к этим 

заседаниям. 

Но это также потребовало бы от ICANN сканирования людей, 

которые могут входить в эти залы заседаний и т.д.  И поэтому, 

безусловно, есть, и я думаю, что именно в связи с этим отчасти 

и возникают некоторые вопросы о конфиденциальности. Но в 

конечном итоге, с точки зрения человека, работающего с 

данными, эти данные могут быть действительно ценными для 

нас, поскольку они предоставляют сообществу информацию 

об участии и подобных вещах. 

Поэтому я думаю, что существуют некоторые трудности с 

определением того, какую именно информацию следует 

предоставлять.  Но информации определенно много, и мы 

тратим много времени на ее изучение и обработку.  Я надеюсь, 

это будет полезно. 

  

МАЙКЛ ПЭЛЕДЖ: Да.  Спасибо, Джош.  Ваше выступление было полезным.  И 

спасибо вам за то, что вы стоите за этими отчетами, которые я 

действительно читаю.  Единственный вопрос, который у меня 
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возник, заключается в том, что, как мне кажется, при чтении 

некоторых из этих отчетов указывается количество 

присутствовавших на некоторых заседаниях.  Может быть, это 

просто персонал ICANN присоединился и провел быстрый 

подсчет?  Именно так. 

  

ДЖОШ БАУЛЧ: Да, именно так.  Примерно через 30 минут после начала 

заседания кто-то приходит и просто подсчитывает количество 

людей в помещении.  Именно так. 

  

МАЙКЛ ПЭЛЕДЖ: Прекрасно.  И еще один вопрос вдогонку.  Когда ICANN 

проводит сканирование бейджей, когда вы каждый день 

входите в здание, это делается на индивидуальной основе или 

это просто отслеживается? 

  

ДЖОШ БАУЛЧ: Отслеживание осуществляется на индивидуальной основе.  

Например, если я приду. Мы внедрили это с точки зрения 

отслеживания контактов, чтобы в случае инцидента мы могли 

отправить сообщение тем людям, которые, как мы знали, 

физически находились на месте, поскольку наша регистрация 

также включает в себя виртуальный аспект участников.  

Поэтому нам действительно нужно было сузить круг тех, кто 

действительно был на месте, а кто нет, или тех, кто пришел в 

первый день, но не был там в четвертый, чтобы сузить круг.  Но 
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именно так оно и есть.  Это просто для того, чтобы мы могли 

связаться с людьми, которые были там в тот конкретный день.   

  

МАЙКЛ ПЭЛЕДЖ: Спасибо.  Продолжайте в том же духе. 

  

ДЖОШ БАУЛЧ: Спасибо. 

  

МЕРИ УОНГ: Действительно, Майкл.  И большое спасибо, Джош, за 

предоставление этой информации.  Я чувствую облегчение от 

того, что, по крайней мере, я не слишком отклонилась от того, 

что мы делаем.  Я вижу, Шерил подняла руку.  Мы перейдем к 

вам.  А затем, учитывая нехватку времени, я думаю, нам стоит 

вернуться к нашей теме, хотя это звучит как очень интересная 

дискуссия, которую мы, безусловно, могли бы продолжить в 

другое время.  Но, пожалуйста, Шерил. 

  

ШЕРИЛ ЛЭНГДОН-ОРР 

(CHERYL LANGDON-ORR): 

Спасибо, Мери.  Я рада, что мы можем продолжить 

обсуждения, имеющие отношение к тому, как мы встречаемся, 

что, конечно же, является важной общей темой 

взаимодействия в данное время.  Продолжая тему 

информации, основанной на данных, Джош и еще несколько 

человек, которые работают со мной достаточно долго, знают, 

что я сама довольно сильно увлечена данными, но аспект 
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конфиденциальности отодвигается на второй план каждый 

раз, когда мы пытаемся улучшить сбор данных с более тонкой 

настройкой для использования более ценных данных, что, 

конечно, означает, что мы можем показать, что инвестиции в 

эти важные встречи привносят в политику или любой другой 

процесс, поскольку мы будем знать, кто на самом деле 

участвует в текущей работе. 

Однако мне кажется, что, поскольку мы сейчас находимся в 

состоянии готовности, мы могли бы предложить тем, кому 

оказывается поддержка, посетить эти мероприятия.  Другими 

словами, если они в обмен на выделение средств ICANN 

откажутся от некоторых прав на то, чтобы их не сканировали 

всякий раз, когда они приходят на рабочее совещание или 

уходят с него, то тогда мы, по крайней мере, сможем получить 

выборку данных, которая, возможно, начнет показывать 

полезные тенденции.  Спасибо. 

  

МЕРИ УОНГ: Большое спасибо за это, Шерил, и, действительно, как вы 

сказали, это связано с темой мероприятий в более широком 

смысле.  Итак, спасибо за это предложение и спасибо всем вам 

за участие.  Я хотела бы отметить, что в чате также был вопрос 

от Реймонда, который также является предложением для 

рассмотрения.  Итак, я хочу добавить это к списку вопросов, 

которые мы получаем, но также призываю всех поделиться 

этим по мере продолжения обсуждений, неформально с 
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членами группы или с Салли и со мной во время пленарного 

заседания, а также по любым другим каналам 

взаимодействия, которые покажутся подходящими, в 

дополнение к форуму для общественного обсуждения, 

который мы планируем организовать.  И я заметила ответ 

Аври Джордану в чате по этому поводу. 

Итак, у нас есть один последний слайд, но я думаю, что мы уже 

говорили об этом, но нам, вероятно, стоит его показать, 

потому что визуально, я думаю, он закрепляет некоторые из 

тех вещей, о которых мы говорили, о важности 

взаимодействия, которое у нас есть или которое мы начинаем 

иметь, а также о том, как выглядит этот график работ.  Итак, я 

не предлагаю это читать или повторять, но за то время, что у 

нас осталось, я хочу спросить, хочет ли кто-нибудь еще 

прокомментировать или задать вопрос.  Я даю всем минуту-

другую на размышление. 

Возвращаясь к вашему предложению, Шерил, и чтобы связать 

это более широко, выведя это на ступеньку выше конкретной 

работы здесь, но эта работа связана, как вы все говорите, с 

рассмотрением глубины, масштаба и продолжительности 

взаимодействия или участия заинтересованных сторон, и 

именно поэтому мы проводим эти конференции ICANN. 

Я хочу связать это в самом широком смысле с пятилетним 

стратегическим планом, включая, в частности, тот, который 

был недавно опубликован для общественного обсуждения и 
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который скоро будет доработан. Многое из того, о чем мы 

говорили сегодня, от взаимодействия с новыми участниками 

до совершенствования методов формирования политики, в 

том числе на конференциях ICANN, было включено в эти 

планы.  Итак, я думаю, я упомянула об этом еще и для того, 

чтобы подчеркнуть, что это не разовая акция.  Вероятно, как я 

уже упоминала ранее, будет ряд очень конкретных, 

целенаправленных и потенциально относительно простых в 

исполнении вещей, которые мы сможем сделать в ближайшей 

перспективе. 

Некоторые из идей, которые сообщество, возможно, захочет 

изучить, скорее всего, будут долгосрочными вопросами, будь 

то определение того, как что-то сделать, или фактическая 

реализация этого мероприятия.  Итак, я понимаю, что раньше 

этого не говорила.  Я подумала, что мне следует это сделать до 

того, как мы закончим, но я также вижу, Себастьян, что вы 

подняли руку.  Прошу вас. 

  

СЕБАСТЬЯН БАШЕЛЕ 

(SEBASTIEN BACHOLLET): 

Большое спасибо, Себастьян Башеле.  Важно, что я за рулем и 

опоздал на заседание.  Но когда-то давно я был председателем 

группы по стратегии проведения заседаний и придумал три 

типа заседаний.  Я просто хотел убедиться, что, когда Джош 

говорил, здесь есть люди, которые были здесь в первый день, 

а не в четвертый.  Это именно то, что было, это сделано 

намеренно.  Возможно, люди смогут принять участие в какой-
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то части заседания, и поэтому нет ничего плохого в том, что 

некоторые люди будут участвовать в первом дне, но не в 

остальной части заседания, или наоборот, или в том, что они 

хотят получить.  Вот почему так важно, как мы организуем 

время заседаний, ведь по-прежнему важно, чтобы люди 

путешествовали не восемь дней, а всего четыре, если они того 

пожелают.  Большое спасибо. 

  

МЕРИ УОНГ: Спасибо, Себастьян.  Спасибо за этот комментарий.  И, думаю, 

мне следует здесь добавить, что давайте вернемся к тому, как 

мы начали это заседание, и посмотрим, как изначально 

зародился этот проект.  Мы с Салли упомянули то, что мы 

назвали предварительным документом, который на самом 

деле оказался списком идей для обсуждения.  И мы надеемся, 

что сможем наладить взаимодействие со всем сообществом.  

Такого рода идеи появились в результате многолетнего 

взаимодействия с сообществом и получения отзывов.  И как я 

уже сказала, были группы, которые могли или считали, что 

хотят дать отзыв заранее.  И как я также сказала, все это будет 

частью материалов и информации, которые будут 

рассмотрены.  Но это по-прежнему непрерывный процесс. 

Из некоторых комментариев, которые я вижу в чате, я делаю 

вывод, что мы, вероятно, могли бы лучше справляться, если 

можно так выразиться, с информированием сообщества о 

работе и о том, что происходит.  И поэтому мы воспримем это 
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как урок.  Большое спасибо вам за этот отзыв.  Спасибо всем за 

высказанные вами замечания и предложения.  И группа, и я, и 

мои коллеги с нетерпением ждем продолжения этого 

обсуждения и взаимодействия со всеми, начиная с пленарного 

заседания на ICANN82.  Еще раз спасибо. 

Спасибо моим коллегам.  И, Альп, я думаю, мы можем 

закончить телеконференцию и остановить запись. 

  

АЛЬП ЭКЕН: Пожалуйста, выключите запись. 

 

[КОНЕЦ СТЕНОГРАММЫ] 


